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ם1 וְהָאָ֣דָ֔
र–मािनसले
H0120

ע יָדַ֖
िचन्यो
H3045

אֶת־
—
H0853

חַוָּ֣ה
हव्वा
H2332

אִשְׁתּ֑וֹ
पत्नी–आफ्नीलाई�
H0802

וַתַּהַ֙ר֙
र–गभ�वती–भई�
H2029

לֶד וַתֵּ֣
र–जन्म–िदई�
H3205

אֶת־
—
H0853

יִן קַ֔
काईन

אמֶר וַתֹּ֕
र–भनी
H0559

קָנִ֥יתִי
पाएँ
H7069

ישׁ אִ֖
पुरुष
H0376

אֶת־
—
H0854

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको–सहायताले
H3068

आफ्नी पत्नी हव्वासंग आदमको सहवास भयो अिन ितनी गभ�वती भएर एउटा छोरो कियनलाई� जन्माईन। ितनले भिनन, “परमप्रभुको सहायताद्वारा मैले 
एउटा मािनसलाई� जन्म िदएँ।”

סֶף2 וַתֹּ֣
र–फेिर
H3254

דֶת לָלֶ֔
जन्म–िदई�
H3205

אֶת־
—
H0853

יו אָחִ֖
भाई–उसको
H0251

אֶת־
—
H0853

הָבֶ֑ל
हािबल
H1893

יְהִי־ וַֽ
र–भयो
H1961

֙ הֶבֶ֙ל
हािबल
H1893

עֵה רֹ֣
गोठाला

אן ֹ֔ צ
भेडाको
H6629

יִן וְקַ֕
र–काईन

הָיָה֖
भयो
H1961

עֹבֵ֥ד
जोत्ने
H5647

ה׃ אֲדָמָֽ
भूिमको
H0127

ितनले फेिर अकार् छोरो हािबललाई� जन्माईन। हािबल भेडा गोठालो भयो अिन कियन खेतीवाला भयो।

י3 יְהִ֖ וַֽ
र–भयो
H1961

ץ מִקֵּ֣
अन्तमा
H7093

ים יָמִ֑
िदनहरूको
H3117

א וַיָּבֵ֨
र–ल्यायो
H0935

יִן קַ֜
काईनले

י מִפְּרִ֧
फलबाट
H6529

אֲדָמָ֛ה הָֽ
भूिमको
H0127

מִנְחָ֖ה
भेटी
H4503

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

केही समय पश्चात कियनले भूिमको उब्जनीबाट केही खाने कुरो परमप्रभु कहाँ भेटीस्वरुप चढाउन ल्यायो।

בֶל4 וְהֶ֨
र–हािबलले
H1893

יא הֵבִ֥
ल्यायो
H0935

גַם־
पिन
H1571

ה֛וּא
उसले
H1931

מִבְּכֹר֥וֹת
पिहलो–जन्मेकोबाट
H1062

צאֹנ֖וֹ
भेडा–आफ्नोको
H6629

חֶלְבֵהֶן֑ וּמֵֽ
र–बोसोबाट–ितनको
H2459

וַיִּ֣שַׁע
र–हेनु�भयो
H8159

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

בֶל הֶ֖
हािबल
H1893

וְאֶל־
र
H0413

מִנְחָתֽוֹ׃
भेटी–उसकोितर
H4503

हािबलले पिन आफ्नो भेडाको बथानबाट पिहले जन्मेको भेडाको उत्तम भाग चढाउन ल्यायो। अिन हािबलले ल्याएको भेटी परमप्रभुले स्वीकार गनु�भयो।

וְאֶל־5
तर
H0413

יִן קַ֥
काईन

וְאֶל־
र
H0413

מִנְחָת֖וֹ
भेटी–उसकोितर
H4503

א ֹ֣ ל
हेनु�भएन
H3808

שָׁעָה֑
हेनु�भएन
H8159

וַיִּ֤חַר
र–िरसायो
H2734

֙ לְקַיִ֙ן
काईनलाई�

ד מְאֹ֔
अत्यन्तै
H3966

יִּפְּל֖וּ וַֽ
र–झुक्यो
H5307

פָּנָֽיו׃
अनुहार–उसको
H6440

तर परमप्रभुले कियन र उनले चढाएको भेटी स्वीकार गनु� भएन। यसथ� कियन साहै िरसायो र दुःखी भयो।

וַיֹּ֥אמֶר6
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

יִן קָ֑
काईनलाई�

לָמָּ֚ה
िकन
H4100

חָרָ֣ה
िरसायो
H2734

ךְ לָ֔
ितम्रो

וְלָ֖מָּה
र–िकन
H4100

נָפְל֥וּ
झुक्यो
H5307

פָנֶֽיךָ׃
अनुहार–ितम्रो
H6440

परमप्रभुले कियनलाई� सोध्नु भयो, “त ँिकन िरसाएको छस्?
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הֲל֤וֹא7
िक
H3808

אִם־
यिद

תֵּיטִיב֙
राम्रो–गछार्
H3190

ת שְׂאֵ֔
उच्च–हुन्छ
H7613

וְאִם֙
र–यिद

א ֹ֣ ל
राम्रो
H3808

יב תֵיטִ֔
गदर्नौ
H3190

תַח לַפֶּ֖
ढोकामा
H6607

את חַטָּ֣
पाप

רֹבֵץ֑
लुकेर–बस्छ
H7257

וְאֵלֶי֙ךָ֙
र–ितमीितर
H0413

תְּשׁ֣וּקָת֔וֹ
ईच्छा–त्यसको
H8669

ה וְאַתָּ֖
तर–ितमी

תִּמְשָׁל־
राज्य–गनु�पछ�
H4910

בּֽוֹ׃
त्यसमािथ

त ँिकन आफ्नो अनुहार अधँ्यारो पाद�छस्? यिद तैंले राम्रो काम गिरस् भने म तलाई� ंस्वीकार गछु�  अिन तैंले नराम्रो काम गिरस् भने पापले तलँाई� एकदमै 
िनयन्त्रण गनर्छ तर त ँयसको मािलक हुनै पछ�।”

וַיֹּ֥אמֶר8
र–भन्यो
H0559

יִן קַ֖
काईनले

אֶל־
—
H0413

הֶבֶ֣ל
हािबल
H1893

יו אָחִ֑
भाई–आफ्नोलाई�
H0251

֙ יְהִי וַֽ
र–भयो
H1961

בִּהְיוֹתָ֣ם
हुदँा
H1961

ה בַּשָּׂדֶ֔
मैदानमा

וַיָּ֥קָם
र–उठ्यो

יִן קַ֛
काईन

אֶל־
—
H0413

בֶל הֶ֥
हािबल
H1893

יו אָחִ֖
भाई–आफ्नोितर
H0251

וַיַּהַרְגֵֽהוּ׃
र–मायार्–उसलाई�
H2026

कियनले उसको भाईलाई� भने, “हामी खेतमा जाआैं!” अिन ितनीहरु खेतमा गएका िथए, कियनले उसको भाईलाई� आक्रमण गरी ितनलाई� मायार्।

וַיֹּ֤אמֶר9
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
—
H0413

יִן קַ֔
काईनलाई�

י אֵ֖
कहाँ
H0335

הֶבֶ֣ל
हािबल
H1893

יךָ אָחִ֑
भाई–ितम्रो
H0251

וַיֹּא֙מֶר֙
र–भन्यो
H0559

א ֹ֣ ל
थाहा–भएन
H3808

עְתִּי יָדַ֔
जािन्दन
H3045

הֲשֹׁמֵ֥ר
के–रखवाला
H8104

י אָחִ֖
भाई–मेरोको
H0251

כִי׃ אָנֹֽ
म
H0595

तब परमप्रभुले कियनलाई� भन्नुभयो, “तेरो भाई हािबल कहाँ छ?” तब कियनले उत्तर िदयो, “म जािन्दन, मेरो भाईको हेरचाह गनर् काम मेरो हो र?”

וַיֹּ֖אמֶר10
र–भन्नुभयो
H0559

מֶה֣
के
H4100

יתָ עָשִׂ֑
गयार्

קוֹ֚ל
आवाज

דְּמֵי֣
रगत
H1818

יךָ אָחִ֔
भाई–ितम्रोको
H0251

ים צֹעֲקִ֥
िचच्याउँछ
H6817

אֵלַ֖י
मितर
H0413

מִן־
बाट

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
भूिमको
H0127

त्यसपिछ, परमप्रभुले कियनलाई� सोध्नु भयो, “तैंले उसलाई� के गिरस्? कारण भूिमबाट उसको रगत मसंग कराउँदैछ।

ה11 וְעַתָּ֖
र–अब
H6258

אָר֣וּר
शरािपत
H0779

אָתָּ֑ה
ितमी

מִן־
बाट

אֲדָמָה֙ הָֽ
भूिमको
H0127

ר אֲשֶׁ֣
जसले

פָּצְתָ֣ה
खोल्यो
H6475

אֶת־
—
H0853

יהָ פִּ֔
मुख–आफ्नो
H6310

חַת לָקַ֛
िलन
H3947

אֶת־
—
H0853

י דְּמֵ֥
रगत
H1818

יךָ אָחִ֖
भाई–ितम्रोको
H0251

ךָ׃ מִיָּדֶֽ
हात–ितम्रोबाट
H3027

तैंले तेरो भाईको हत्या गिरस् र तेरो हातबाट रगत िपउनलाई� भूिमले मुख बाही रहेकोछ। यसकारण अब म त्यस भूिममा नराम्रो कुराहरु हुने बनाईिदनेछु।

י12 כִּ֤
जब

עֲבֹד֙ תַֽ
जोत्छौ
H5647

אֶת־
—
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
भूिमलाई�
H0127

א־ ֹֽ ל
िदन्नेछैन
H3808

ף תֹסֵ֥
थप्नेछैन
H3254

תֵּת־
िदन
H5414

כֹּחָ֖הּ
शिक्त–आफ्नो

לָךְ֑
ितमीलाई�

נָע֥
भट्कने
H5128

וָנָד֖
र–भउंतारने
H5110

הְיֶה֥ תִּֽ
हुनेछौ
H1961

רֶץ׃ בָאָֽ
पृथ्वीमा
H0776

जब तैंले त्यो भूिममा केही रोप्छस तेरो िनिम्त त्यस भूिमले केही फसल िदने छैन। पृथ्वीमा तेरो एउटा घर पिन हुने छैन, त ँएक ठाउँदेिख अकार् ठाउँ घुिमिहंडने 
छस्।”

וַיֹּ֥אמֶר13
र–भन्यो
H0559

יִן קַ֖
काईनले

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֑
परमप्रभुलाई�
H3068

גָּד֥וֹל
ठूलो

עֲוֹנִ֖י
पाप–मेरो
H5771

ׂא׃ מִנְּשֹֽ
सहनभन्दा–बढी
H5375
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तब कियनले परमप्रभुलाई� भने, “यो दण्ड चाँिह मैले सहन सक्नेभन्दा धेरै भयो।

14֩ הֵן
हेर
H2005

שְׁתָּ גֵּרַ֨
िनकाल्नुभयो
H1644

י אֹתִ֜
मलाई�
H0853

הַיּ֗וֹם
आज
H3117

֙ מֵעַל
मािथबाट

פְּנֵי֣
सतहमा
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूिमको
H0127

וּמִפָּנֶי֖ךָ
र–अनुहार–तपाई�बँाट
H6440

אֶסָּתֵ֑ר
लुक्नेछु
H5641

יתִי וְהָיִ֜
र–हुनेछु
H1961

נָע֤
भट्कने
H5128

וָנָד֙
र–भउंतारने
H5110

רֶץ בָּאָ֔
पृथ्वीमा
H0776

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

כָל־
जो–कोही
H3605

י מֹצְאִ֖
भेट्ने–मलाई�
H4672

נִי׃ יַֽהַרְגֵֽ
मानर्छ
H2026

हेनु�होस्, आज तपाई�लंे मलाई� जमीनबाट िनकािलिदनु भयो अिन म तपाई�कंो नजरबाट बािहर रहनु पयार्, यस पृथ्वीमा घरबेगरको घुिमिहंड्ने हुने भएँ र जसले 
पिन मलाई� भेट्छ मलाई� मानर्छन्।”

וַיֹּ֧אמֶר15
र–भन्नुभयो
H0559

ל֣וֹ
उसलाई�

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

֙ לָכֵן
त्यसकारण

כָּל־
जो–कोही
H3605

הֹרֵ֣ג
मानर्
H2026

יִן קַ֔
काईनलाई�

יִם שִׁבְעָתַ֖
सात–गुणा
H7659

ם יֻקָּ֑
बदला–िलईनेछ
H5358

שֶׂם וַיָּ֨
र–राख्नुभयो

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

֙ לְקַיִ֙ן
काईनलाई�

א֔וֹת
िचन्ह
H0226

י לְבִלְתִּ֥
नमान�
H1115

הַכּוֹת־
हान्न
H5221

אֹת֖וֹ
उसलाई�
H0853

כָּל־
जो–कोही
H3605

מֹצְאֽוֹ׃
भेट्नेले
H4672

तब परमप्रभुले उसलाई� भन्नुभयो, “यस्तो हुन पाउने छैन! यिद कसैले तलाई� ंमाछ� भने त्यसलाई� म कठोर दण्ड िदनेछु।” तब परमप्रभुले कियनमािथ यस्तो 
एउटा िचन्ह लगाउनु भयो जसले गदा� त्यो देखेपिछ कसैले कियनलाई� मानर् छैन।

וַיֵּ֥צֵא16
र–गयो
H3318

יִן קַ֖
काईन

מִלִּפְנֵי֣
सामनेबाट
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וַיֵּ֥שֶׁב
र–बस्यो
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
देशमा
H0776

נ֖וֹד
नोद
H5113

קִדְמַת־
पूव�ितर
H6926

דֶן׃ עֵֽ
एदेनको

तब कियन परमप्रभुको सामुन्नेबाट टाढा गएर अदनको पूव�पिट्ट नोद देशमा बस्न थाल्यो।

וַיֵּ֤דַע17
र–िचन्यो
H3045

֙ קַיִ֙ן
काईनले

אֶת־
—
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
पत्नी–आफ्नीलाई�
H0802

הַר וַתַּ֖
र–गभ�वती–भई�
H2029

לֶד וַתֵּ֣
र–जन्म–िदई�
H3205

אֶת־
—
H0853

חֲנ֑וֹךְ
हनोक
H2585

֙ יְהִי וַֽ
र–भयो
H1961

נֶה בֹּ֣
बनाउने
H1129

יר עִ֔
शहर

וַיִּקְרָא֙
र–नाम–राख्यो
H7121

ם שֵׁ֣
नाम
H8034

יר הָעִ֔
शहरको

ם כְּשֵׁ֖
नाम–अनुसार
H8034

בְּנ֥וֹ
छोरा–आफ्नोको

חֲנֽוֹךְ׃
हनोक
H2585

कियनको उसकी पत्नीिसत सहवास भयो र ितनी गभ�वती भई�न र हनोक नाउँ भएको एउटा छोरा जन्माईन्। अिन कियनले एउटा शहर बनायो र त्यो शाहरको 
नाउँ हनोक राख्यो।

וַיִּוָּלֵד18֤
र–जिन्मयो
H3205

חֲנוֹךְ֙ לַֽ
हनोकबाट
H2585

אֶת־
—
H0853

ד עִירָ֔
ई�राद
H5897

ד וְעִירָ֕
र–ई�रादले
H5897

יָלַ֖ד
जन्म–िदयो
H3205

אֶת־
—
H0853

מְחֽוּיָאֵל֑
महूयाएल
H4232

ל וּמְחִיּיָאֵ֗
र–महीयाएलले
H4232

יָלַד֙
जन्म–िदयो
H3205

אֶת־
—
H0853

ל מְת֣וּשָׁאֵ֔
मतुशाएल
H4967

וּמְתוּשָׁאֵ֖ל
र–मतुशाएलले
H4967

יָלַ֥ד
जन्म–िदयो
H3205

אֶת־
—
H0853

מֶךְ׃ לָֽ
लामेक
H3929

हनोकको ई�राद नाउँको छोरा जन्म्यो। ई�रादको एउटा छोरो भयो र उसको नाउँ महूयाएल रािखयो। महूयाएलको पिन मतूशाएल नाउँको छोरो भयो अिन 
मतूशाएलको पिन लेमेक नाउँको छोरो भयो।

ח־19 קַּֽ וַיִּֽ
र–िलयो
H3947

ל֥וֹ
आफ्नो–लािग

לֶ֖מֶךְ
लामेकले
H3929

י שְׁתֵּ֣
दुई�
H8147

ים נָשִׁ֑
पत्नी
H0802

ם שֵׁ֤
नाम
H8034

אַחַת֙ הָֽ
पिहलीको
H0259

ה עָדָ֔
आदा
H5711

ם וְשֵׁ֥
र–नाम
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
दोस्रीको
H8145

ה׃ צִלָּֽ
िजल्ला
H6741

लेमेकले दुईवटी स्त्रीहरुिसत िववाह गयार्, ितनीहरुको नाउँ आदा र िसल्ला िथयो।

לֶד20 וַתֵּ֥
र–जन्म–िदई�
H3205

ה עָדָ֖
आदाले
H5711

אֶת־
—
H0853

יָבָל֑
याबाल
H2989

ה֣וּא
त्यो
H1931

הָיָ֔ה
भयो
H1961

י אֲבִ֕
बाबु
H0001

ב יֹשֵׁ֥
बस्नेको
H3427

הֶל אֹ֖
पाल
H0168

וּמִקְנֶֽה׃
र–पशुपालनको
H4735
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आदाले याबाल नाउँको छोरोलाई� जन्म िदईन्। याबाल पालमा बस्ने र गाई�-वस्तुहरु पाल्नेहरुको पुखा� िथए।

ם21 וְשֵׁ֥
र–नाम
H8034

יו אָחִ֖
भाई–उसको
H0251

יוּבָל֑
यूबाल
H3106

ה֣וּא
त्यो
H1931

הָיָ֔ה
भयो
H1961

י אֲבִ֕
बाबु
H0001

כָּל־
सबै
H3605

תֹּפֵ֥שׂ
बजाउनेको
H8610

כִּנּ֖וֹר
वीणा
H3658

וְעוּגָֽב׃
र–बाँसुरी
H5748

याबालको भाईको नाउँ यूबाल िथयो अिन ितनी नै वीणा र बाँसुरी बजाउनेहरु सबैका पुखा� िथए।

ה22 וְצִלָּ֣
र–िजल्लाले
H6741

גַם־
पिन
H1571

וא הִ֗
उनले
H1931

יָֽלְדָה֙
जन्म–िदई�
H3205

אֶת־
—
H0853

יִן תּ֣וּבַל־קַ֔
तूबल–काईन
H8423

שׁ לֹטֵ֕
बनाउने
H3913

כָּל־
सबै
H3605

שׁ חֹרֵ֥
काट्नेको
H2794

שֶׁת נְחֹ֖
ताम्रा

וּבַרְזֶל֑
र–फलामको
H1270

וַֽאֲח֥וֹת
र–बिहनी
H0269

יִן תּֽוּבַל־קַ֖
तूबल–काईनकी
H8423

ה׃ נַֽעֲמָֽ
नामा

िसल्लाले तूबल कियनलाई� जन्माईन् जो सबै प्रकारका पीतल र फलामको हितयारहरु बनाउँथ्यो। तूबल कियनका बिहनीको नाउँ नामा िथयो।

אמֶר23 וַיֹּ֨
र–भन्यो
H0559

מֶךְ לֶ֜
लामेकले
H3929

יו לְנָשָׁ֗
पत्नीहरूलाई�–आफ्नो
H0802

עָדָ֤ה
आदा
H5711

וְצִלָּה֙
र–िजल्ला
H6741

שְׁמַעַ֣ן
सुन
H8085

י קוֹלִ֔
आवाज–मेरो

י נְשֵׁ֣
पत्नीहरू
H0802

מֶךְ לֶ֔
लामेककी
H3929

הַאְזֵנָּ֖ה
कान–थाप
H0238

י אִמְרָתִ֑
बचन–मेरो

י כִּ֣
िकनिक

ישׁ אִ֤
पुरुष
H0376

֙ הָרַגְ֙תִּי
मारेँ
H2026

י לְפִצְעִ֔
घाउ–मेरोको–लािग
H6482

וְיֶלֶ֖ד
र–जुवान
H3206

י׃ לְחַבֻּרָתִֽ
चोट–मेरोको–लािग
H2250

लेमेकले आफ्ना पत्नीहरुलाई� भने, “हे आदा र िसल्ला! लेमेकका पत्नीहरु हो, म के भन्छु, सुन। मलाई� चोट पुया�उने मािनसलाई� मैले मारें, त्यस जवान 
केटोले मलाई� िहका�यो मैले उसलाई� मारें।

י24 כִּ֥
िकनिक

יִם שִׁבְעָתַ֖
सात–गुणा
H7659

יֻקַּם־
बदला–िलईन्छ
H5358

יִן קָ֑
काईन

וְלֶ֖מֶךְ
तर–लामेक
H3929

ים שִׁבְעִ֥
सत्तरी
H7657

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
र–सात
H7651

यिद कियनलाई� मारेकोमा सात गुणा बढी दण्ड भयो भने, लेमेकलाई� मारेकोमा सतहत्तर गुणा बढी दण्ड हुनेछ!”

דַע25 וַיֵּ֨
र–िचन्यो
H3045

ם אָדָ֥
आदमले
H0121

עוֹד֙
फेिर
H5750

אֶת־
—
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
पत्नी–आफ्नीलाई�
H0802

לֶד וַתֵּ֣
र–जन्म–िदई�
H3205

ן בֵּ֔
छोरा

א וַתִּקְרָ֥
र–नाम–राखी
H7121

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֖וֹ
नाम–उसको
H8034

ת שֵׁ֑
शेत
H8352

י כִּ֣
िकनिक

ׁת־ שָֽ
िदनुभयो
H7896

י לִ֤
मलाई�

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

זֶרַ֣ע
सन्तान
H2233

ר אַחֵ֔
अकार्
H0312

חַת תַּ֣
सट्टामा
H8478

בֶל הֶ֔
हािबलको
H1893

י כִּ֥
िकनिक

הֲרָג֖וֹ
मायार्–उसलाई�
H2026

יִן׃ קָֽ
काईनले

आदमको फेिर आफ्नी पत्नीिसत सहवास भयो र ितनले फेिर एउटा छोरो जन्माईन् जसको नाउँ सेत रािखयो। ितनले भिनन्, “कियनले हािबललाई� मारेकोले 
उसको सट्टामा परमेश्वरले मलाई� अकार् बालक िदनु भयो।”

ת26 וּלְשֵׁ֤
र–शेतलाई�
H8352

גַּם־
पिन
H1571

הוּא֙
उसले
H1931

יֻלַּד־
जिन्मयो
H3205

ן בֵּ֔
छोरा

א וַיִּקְרָ֥
र–नाम–राख्यो
H7121

אֶת־
—
H0853

שְׁמ֖וֹ
नाम–उसको
H8034

אֱנ֑וֹשׁ
एनोश
H0583

אָז֣
त्यसबेला

ל הוּחַ֔
शुरू–भयो

א ֹ֖ לִקְר
पुकान�
H7121

ם בְּשֵׁ֥
नाममा
H8034

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

פ
।

सेतको पिन एउटा छोरो भयो जसको नाउँ एनोश िथयो। यही समयदेिख मािनसहरुले परमप्रभुलाई� िवश्वास गन� थाले।
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